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 Shënime:   
Ky Pasaportë e Eksploruesit të Gjuhës i përket

Emri: ________________________________________ 

   ______________________________________________


Kjo Pasaportë e Eksploruesit të Gjuhës është krijuar të përdoret nga njerëz me prejardhje migrante. Ndjek principet e Pasaportës së Gjuhëve Evropiane - pjesë e Portofolit të Gjuhëve Evropiane (shiko www.coe.int/portfolio) - i cili dokumenton dhe ilustron përvojat dhe arritjet në mësimin e gjuhës.
Pasaporta e Eksploruesit të Gjuhës përdoret kryesisht për të përshkruar aftësinë e personit në ato gjuhë që ai ose ajo dinë përpara se të arrijnë në shtetin pritës, për shembull gjuha/gjuhët e folur(a) në familje apo në fqinjësi ose ato në të cilat ai ose ajo janë edukuar në shkollë. Ajo regjistron gjuhët në të cilat mbajtësi ka aftësi dhe nivel specifik zotërimi në një numër fushash të ndryshme. Fokusohet në veçanti në gjuhët e përdorura në shtëpi, në punë, në shkollë dhe në komunitet. 
Njohja e gjuhës përcaktohet në kushtet e nivelit të zotërimit siç përshkruhet në dokument, "A Kuadri i Përbashkët Evropian i Referencës së Gjuhëve: mësimi, mësimdhënia, vlerësimi". Shkalla është ilustruar në rrjetin e vetë-vlerësimit në Pasaportën e Gjuhës.

Euro Pasaporta e Gjuhëve "Language EuroPass" (shikohttp://europass.cedefop.europa.eu/) është një mjet shtesë që mund të përdoret në lidhje me krijimin e aplikimeve për punë ose kurse.

Pasaporta e Eksploruesit të Gjuhës u krijua nëpërmjet projektit "ShowMi - Të ndihmojmë migrantët të tregojnë vlerat e gjuhëve të tyre". Projekti u financua nga Programi i Mësimit Gjatë Gjithë Jetës dhe është organizuar nga 2009 deri 2011.

Për më shumë informacion shikoni www.showmiproject.eu
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Nivelet*:

	C
	Përdorues i aftë: Unë mund ta përdor gjuhën time në një mënyrë komplekse. Unë kuptoj tekste të përgjithshme dhe të specializuara si në formën e folur ashtu dhe në atë të shkruarën. Unë mund ta përdor gjuhën për të shprehur kuptime të imta duke përdorur regjistra të ndryshëm.

	B
	Përdorues i pavarur: Unë mund të shpreh ide të njohura dhe mund të përdor gjuhën në kontekst familjar për të shprehur përvojën time, përshtypjet, pikëpamjet e mia dhe mund t'i paraqes argumentet e mia qartë. Unë mund t'i kuptoj të tjerët kur bëjnë të njëjtën gjë.

	A
	Përdorues bazë: Unë mund ta përdor gjuhën në një mënyrë shumë të thjeshtë për të mbuluar situatat e përditshme duke shprehur nevojat e mia të menjëhershme. Unë i kuptoj të tjerët kur e përdorin gjuhën time kur ata më flasin ose më shkruajnë rreth çështjeve që kanë të bëjnë direkt me mua.


*Lutemi referojuni Eksploruesit të Gjuhës për punuar dhe për të kuptuar më mirë nivelet.


 Gjuhët e mia

	Lutemi vini shenjë (
Ju mund të vini shenjë në më shumë se një.
	Gjuha ________________
	Gjuha ________________

	Gjuhët e folura në shtëpi**
	(
	(

	Gjuhët e folura në shkollë**
	(
	(

	Gjuhët e komunitetit tim**
	(
	(

	Gjuhët në situata të tjera**
Ju lutemi specifikoni
	(
___________________
	(
___________________


** Nëse ju jeni të sigurt, ju lutemi referojuni Fjalorthit. 

Fjalorthi:

	Gjuhët e folura në shtëpi
	Gjuha ose gjuhët që ju përdorni ose keni përdorur në shtëpi, p.sh. në familje



	Gjuhët e folura në shkollë
	Gjuha ose gjuhët në të cilat (disa) lëndë janë zhvilluar në shkollë



	Gjuhët e komunitetit tim
	Gjuha ose gjuhët që ju përdorni ose keni përdorur 

p.sh., me njerëz të prejardhjeve kulturore të njëjta

ose që kanë të njëjtën prejardhje fetare me ju 
ose jetojnë në të njëjtën fqinjësi 



	Gjuhët në situata të tjera

	Gjuha ose gjuhët që përdorni ose keni përdorur p.sh. në situata të tjera sociale, zyrtare ose në punë, formale ose joformale (p.sh. në situata fetare, me fqinjët, situatat administrative ose ligjore)





Vetë-vlerësimi 

Gjuha 4 _______________________

	
	[image: image9.wmf]
	[image: image10.wmf]
	
[image: image11.wmf] 


	[image: image12.wmf]

	Fushat
	Dëgjimi/Kuptimi
	E folura

	Leximi
	Shkrimi

	Rreth meje
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Edukimi
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Jeta në shtëpi
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Komuniteti im
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Në punë
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Shëndeti
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C





Vetë-vlerësimi 

Gjuha 3 _______________________

	
	[image: image13.wmf]
	[image: image14.wmf]
	
[image: image15.wmf] 


	[image: image16.wmf]

	Fushat
	Dëgjimi/Kuptimi
	E folura

	Leximi
	Shkrimi

	Rreth meje
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Edukimi
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Jeta në shtëpi
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Komuniteti im
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Në punë
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Shëndeti
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C







	Gjuha ________________
	Gjuha ________________
	Gjuha ________________

	(
	(
	(

	(
	(
	(

	(
	(
	(

	(
___________________
	(
___________________
	(
___________________



Vetë-vlerësimi 

Gjuha 1 _______________________

	
	[image: image17.wmf]
	[image: image18.wmf]
	
[image: image19.wmf] 


	[image: image20.wmf]

	Fushat
	Dëgjimi/Kuptimi
	E folura

	Leximi
	Shkrimi

	Rreth meje
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Edukimi
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Jeta në shtëpi
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Komuniteti im
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Në punë
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Shëndeti
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C





Vetë-vlerësimi 

Gjuha 2 _______________________

	
	[image: image21.wmf]
	[image: image22.wmf]
	
[image: image23.wmf] 


	[image: image24.wmf]

	Fushat
	Dëgjimi/Kuptimi
	E folura

	Leximi
	Shkrimi

	Rreth meje
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Edukimi
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Jeta në shtëpi
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Komuniteti im
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Në punë
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C



	Shëndeti
	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C


	 A   B   C




Language Passport • Sprachenpass • Passport de Langue • Pasaportë e gjuhës •





  • Sprachenpass • Passport de Langue • Language Passport •  Passport de las leguas • Passport de Langue •





Language Passport • Sprachenpass • Passport de Langue • Pasaportë e gjuhës •





Language Passport • Sprachenpass • Passport de Langue • Pasaportë e gjuhës •





            Language Passport • Sprachenpass • Passport de Langue • Pasaportë e gjuhës •





    Language Passport • Sprachenpass • Passport de Langue • Language Passport • Passport de las leguas








Pasaporta e Eksploruesit të Gjuhës - www.showmiproject.eu 

Pasaporta e Eksploruesit të Gjuhës - www.showmiproject.eu

_1359812195.doc



_1359812196.doc



_1359812193.doc



_1359812194.doc



_1359812192.doc



_1359812191.doc



